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GEREKCE

Giineydogu Avrupa'da bdlgesel givenlik. istikrar ve i birliZini oelistirmek ve iyi
komsuluk iliskilerini gliclendirmek amacim tagiyan Giinevdogu Avrupa Savunma Bakanlar
(Southeastern Defence Ministerial-SEDM) Siireci Tiirkive ve ABD nin girisimleri ile 31 Mart-01
Nisan 1996 tarihlerinde Tiran/Arnavutluk'ta yapilan ilk Toplantisi ile baglamgtir.

Stz konu stirece; ABD, Amavutiuk. Bosna-hersek. Bulgaristan, Hirvatistan. ftalva.
Makedonya, Romanya, Slovenya, Turkiye, Ukrayna ve Yunanistan katilimci Giircistan,
Karadag, Sirbistan ve Moldova gozlemci statiistinde istirak etmektedir.

Giineydogu Avrupa Savunma Bakanlan Siireci (SEDM) faalivetlerinin egglidiimiing ve
bilgeye yonelik diger girisimlerle, SEDM arasindaki is birligini saglamak ve {iye tlke savunma
bakanlarna damsmanlik yapmak maksadiyla "SEDM Siireci Cergevesinde bir Koordinasyon
Komitesi Kurulmasi Antlasmasi”, 09 Ekim 2000 tarihinde vapilan SEDM Toplantisinda
imzalanmis ve SEDM Koordinasyon Komitesi (SEDM Coordination Committee. SEDM-CC)
kurulmustur.

13-14 Mart 2007 tarihlerinde icra edilen GiineydoZu Avrupa Savunma Bakanlan Siireci
Koordinasyon Komitesi Toplantisinda. Guneydoiu Avrupa Savunma Bakanlari  Siirect
Koordinasyon Komitesi Bagkanhginin islevierini daha ctkin yerine getirebilmesi maksadiyla,
Giineydofu Avrupa Savunma Bakanlars Sireci Koordinasyon Komitesi Kurulug Antlagmasinmn
glincellestiriimesine karar verilmis, 21 Ekim 2009 tarihinde Sofva/Bulgaristan’da icra edilen
Giinevdodu Avrupa Savunma Bakanian Siireci Savunma Bakanlan Toplantisinda gtincellenen
anlagma imzalanmsgtir.

Giineydogu  Avrupa  Savunma Bakanlann  Streci  Koordinasyon — Kormitesi
(SEDM-CC) / Siyasi-Askeri ysnlendirme Komitesi (PMSC) Anlagmasiun giincellenmesi ile;

Giineydogu Avrupa Savunma Bakanlan Stireci dyeligi ve gdzlemci statiisiiniin net olarak -
belirlenmesi,

Giineydofu—Avrupa  Savunma Bakanlan  Siireci  Koordinasyon — Komitesi .
(SEDM-CC) / Siyasi-Askeri Yonlendirme Komitesi (PMSC) Bagkanhigi ve katihmer tilkeler
arasindaki koordinasyon ve bilgi akiginin diizeltilmesi,

Giinevdogu Avrupa Savunma Bakanlan Siireci kapsamindaki projelerin yiirltdlmesi
konusunda karsilasilan problemlerin ¢Sziilmesi amaglanmaktadir.
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GUNEYDOGU AVRUPA SAVUNMA BAKANLARI SURECI CERCEVESINDE
KOORDINASYON KOMITESE ANLASMASININ ONAYLANMASININ UYGUN
BULUNDUGUNA DAIR KANUN TASARISI

MADDE 1- (1) 21 Ekim 2009 tarihinde Sofya’da imzalanan “GiineydoZu Avrupa Savunma l _
Bakanlar Siireci Cergevesinde Koordinasyon Komitesi Anlagmasi™nip onaylanmast uygun {

bulunmustur.
MADDE 2- (1) Bu Kanun yayim tarihinde yiiriirliige girer.

Eki MADDE 3- (1) Bu Kanun hiikiimlerini Bakanlar Kurulu yoriitiir.
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GINEYDOGU AVRUPA SAVUNMA BAKANLARI SURECI GERGEVESINDE
KOORDINASYON KOMITEST ANLASMAS! _

Bundan bdyle ““‘{_araﬂar” olarak anilacak, Glneydogu Avrupa Savunma Bakanlar Sirecinde
(SEDM) yer alan Uikelerin Savunma Bakanlari, '

- BM Sartinda yer alan amag ve ilkelere olan baglilikiarini tekrar teyit ederek,

- NATO ve Barnis igin Ortakiik (810) dokiimantarini goz éniinde tutarak,

- Barisa ve gaven ortaminin olusturulmasina katki saglama ve iyi komsuluk iliskileri ile Gilneydogu’
Avrupa Ulkeleri arasinda yakin isbirligini geligtirme dogrultusundaki taahhitlerini onaylayarak.

- 26 Eylui 1998 tarihinde Uskiip'te imzalanan ve SEDM kapsaminda sonuglandirtian Gunéydogu
Avrupa Cokuluslu Banig Gucd Anlagmasinda (bundan béyle MPFSEE- olarak amla:c‘:‘al;gtlr) ifade

bulan amag ve ilkelere olan taahhitlerine isaret ederek,

- Guneydogu Avrupa Ulkeleri arasindaki ighirliginin ve or"tékhg'i_n tlkelerin kendijarér[éh
‘dogrultusunda gelistiriimesi gerektigine inanarak, ' T o '
- SEDM sireci kapsaminda daha-genig, olan -_savuhma-i.re gvenlik - alanindaki, cesitii boigesel

projeleri, inisiyatifleri ve faaliyetleri tegvik ve koordine etmenin daha etkili yollarini buimak
gerektigini kabul ederek, ' o ‘

- Bolgesel glvenligi ve savunma isbirligini daha da gelistirmeye ve glglendirmeye, holgenin
Avrupa-Atiantik yapilarina entegrasyonuna katkida bulunmaya kararli olarak,

- SEDM kapsamindaki inisiyatifierin ve taaliyetlerin cogaldigini dikkate alarak ve bu nedenle btln
SEDM inisiyatifierinin ve faaliyetlerinin bir bdtin halinde koordinasyonunun saglanmasina yénelik
SEDM kapsaminda daha uygun bir yap! olugturuimasint arzu ederek,

- MPFSEE Anlasmasi Madde [V'e uygun olarak kuruian__S'iyasi-ASKeri vénlendirme Komitesinin

(bundan bdyle PMSC olarak anilacaktir) elde ettii kazanimiarin, bilincinde olarak, agagidaki - o

maddeler (zerinde anlagmaya varmuglardrr.

‘MADDE|

1. SEDM Koordinasyon Komitesi (SEDM-CC)

11 Taraflar, MPFSEE Anlagmast ve ilgili Protokolierinde belirtildigi gibi, PMSC'nin yetkisi
diginda kalan batln SEDM inisiyatiflerini ve faaliyetlerini -koordine etmek, idare etmek, bu
kapsamda teklifte bulunmak, bunlar onaylamak, denetlemek ve yaritmek maksadtyla PMSC'nin
genisletiimig bir sekii olarak bir komite kurmak (izere anlagmaya varmislardir. Isbu komitenin temel
amaclan Taraflara asagida yazili husustari temin etmektir,

a. SEDM kapsaminda yapilan batin faaliyet_lefé ve inisiyatiflere yonelik tavsiye, idare
ve koordinasyon, '

b SEDM Bakanlarina karsl‘sorumlu istisare ve yurttme amac! tastyan, kendi kendine
yeten ve strekli bir platform,




1.2 Bu amaclara ulasabilmek maksadiyla, SEDM-CC, bltln Taraflarin esit dizeyde katilim
sadlayacag! bir organ olarak olusturuiur.

13 SEDM-CC, SEDM kapsaminda yapilan bltin faaliyetlerin ve inisiyatiflerin koordinasyonu,
idaresi, bu kapsamda teklifte butunulmasi, bunlarin cnaylanmast, denetimi ve yurGtilmesinden ve
SEDM Bakaniarnin onayina sunulacak ilgili dokUmantasyonun dikkatle hazirfanmasindan
sorumludur.

1.4 SEDM-CC szeliikle, asagida yaziit asli gérevleri yerine getirir:

a. Ev sahibi (lke ile isbirligi yaparak, SEDM-CC Sekretaryasi aractligiyla blttn
toplantilar: koordine etmek ve Savunma Bakanlar, Savunma Bakan Yardimcilan ile diger siyasi’
askeri ytiksek diizeyli toplantilarin giindemlerini hazirlamak. '

b. SEDM slreci kapsarhmda gelecekteki gelismelere iligkin teklifleri dikkatle
hazirlamak, tavsiyelerde bulunmak ve degertendirmeler yapmak.

c. Bitun SEDM calisma gruplarini denetiemek ve galisma plantarini onaylamak.

d. Gerektiginde stz konusu ¢aligma gruplarina siyasi-askeri rehberlik saglamak.

e. SEDM Bakanlarinin tavsiyelerine uygun olarak, SEDM faaliyetlerini diger béigesel
ve uluslararasi organizasyonlarin faaliyetleri ile desteklemek ve bu faaliyetler arasinda koordingyi
saglamak. .

1.5  Taraflar, diger gérevler hakkinda oy birligi ile anlasmaya varabilirler.

1.6  Taraf Ulkeler, uzmanlar tarafmdah tavsiye edilebilecek Ust dlzey bir temsilcinin
baskanhigindaki kendi delegasyonlarini SEDM-CC igin aday gosterir.

2. SEDM-CC Bagkani

2.1 SEDM-CC, MPFSEE Anlasmasi Madde IV, Paragraf 8" e uygun olarak Baskanlid elinde
bulunduran Ulke tarafindan atanan ve ayni zamanda PMSC bagkanhgini da ylriten SEDM-CC

Baskani tarafindan yonetilir,

22 SEDM-CC Baskari, bitin toplantiiara bagkanik eder ve Bakanlara veya Savunma
Bakanlan Yardimcilarina SEDM-CC dokumanlarini iletir.

2.3 SEDM-CC Baskani, biitin gérevierini, SEDM-CC Sekretaryasinin destegiyle ifa eder.

3. SEDM-CC Sekretaryasi

3.1 Bagkaniigi yiriten Ulke, SEDM-CC Sekretaryasinin yapisi, galigmasi ve personel tahsisine
iligkin sorumlulugu da Uzerine alir.

32 SEDM-CC Sekretaryasi, her ne dizeyde olursa olsun, buatun  dokUmanlann
haziranmasinda ve bitin toplantilarin ve faaliyetlerin koordinasyonunda ve gerceklestiriimesinde
Baskana destek saglar.

3.3 Sekretarya, Bagkanin  denetiminde, SEDM inisiyatifleri  ¢aligma  gruplarinin
koordinasyonundan sorumludur.

iy

34 SEDM-CC Sekretaryasi, SEDM resmi internet sitesinden, butun tamtzmama@w&
yayimlardan, iletisimden ve arsivden sorumludur. ™ T {‘i




4, SEDM Projeleni

4.1 Projeler, SEDM Bakanian tarafindan onaylanan musterek inisiyatifierdir; Taraflar bu
vasitayla isbu Anlagmanin énsdzinde fade edilen hedefiere ulagmay! hedeflemektedirier.

4.2 Projelerin donglst ve islevieri SEDM-CC tarafindan onaylanan dahili SEDM projeteri
rehberi ite dlzenienecektir. :

Madde Il

SEDM-CC'nin, isbu Anlagmada atifta bulunulan SEDM faaliyetlerini koordine ve idare etme gorevi,
MPFSEE ile ilgili faaliyetleri icermez ve ylrUriikte kalmaya devam edecek olan MPFSEE
Anlasmas! kapsaminda, PMSC'nin Uzerinde anlagmaya varnimis halihazirdaki islevlerinde,
gbrevlerinde ve sorumluluklarinda herhangi bir degigiklik veya revizyon gerektirmez.

Madde lil

1. SEDM-CC, PMSC'nin toplantilan dncesinde veya sonrasinda yilda iki kere olmak zere
oladan toplantiar veya herhangi bir Tarafin ozel talebi veya Bagkanmnin daveti {izerine ozel
toplantifar dizenler. Olagan toplantilar ve Bagkanin daveti Uzerine gergeklestirilen toplantilara
Bagkanhd: yuriten Taraf ev sahiplidi yapar. Ozel toplantilarda ise ev sahibi talepte bulunan

Taraftir.

2. SEDM-CC toplantilarina ev sahipligi yapan Taraf, toplantt mekanlan, idari harcamalar,
konaklama yerleri ve toplant mekanlari arasindaki ulastirma, iage ve ibate ile igili biutiin masraflar
karsilar.

Madde 1V
1. SEDM sirecine katihm, gonQlldlik esasina ve SEDM tyesi Glkelerin oybirligi ile nzasina
dayalidir.
2. SEDM sirecine katiima fligkin ilkeler, kriterler ve prosedirler SEDM Bakanlan tarafindan

on'aylanan bir cerceve dokiiman ile belirlenecektir.

3. SEDM sirecine tam Gyelik talebinde bulunan herhangi bir Ulkenin isbu Anlagmaya dahil
olmas: icin Katiim Belgesini imzalamasi gerekir. Séz konusu Katilim Belgesi butin Taraflarca

imzalanacaktir.

Madde V

1. fsbu Anlasmanin yorumlanmasindan veya uygulanmasindan dogan intilaflar, herhangi bir
yargl yoluna bagvurulmaksizin Tarafiar arasinda yapiiacak istisareler yoluyla ¢Ozullr.

2. Taraflar, zamana bagh kaimaksizin, igbu Anlasmaya yazill olarak degisiklik teklifinde
bulunabililer. Sz konusu degigiklikler, batun Taraflanin kendi ulusal yasal prosedirleting,
S A

cercevesinde kabul edildigi yazili olarak bildirildiginde yururlige girer. L

5




Madde V!

1. isbu anlasma, Ulkelerin kendi yasal prosedurlerine uygun olarak onayina tabiidir. Ulusal
yasal prosedirierin tamamlanmasin miteakip her bir Taraf, depoziter Ulkeyi haberdar eder. BUtln
Taraflarin, kendi ulusal yasal prosedirlerini tamamladikiarina dair depoziter lkeyi haberdar
etmelerini miteakip isbu anlagma yirlrlige girer. Depoziter Glke bitin Taraflarl en kisa strede

bilgiiendirir.

2. Taraflar, kendi ulusal yasal prosedurieri izin verdigi ¢lgtide, isbu anlagmanin imzalanmasini
miteakip anlasmada mevcut sartlan uyguiamaya baglamay! kabul eder.

3. isbu Anlasma, yUrtrluge girmesini muteakiben 9 Ekim 2000 tarihinde Selanik’'te imzalanan
SEDM Siireci Cergevesinde Koordinasyon Komitesi Kurulmasina lliskin Anlasmanin yerine geger
ve s6z konusu anlagma sona erer.

Madde Vi
isbu anlagma, Taraflar aksine karar vermedikge stresiz olarak yuriritkte kalir.
Madde Vil

1. isbu Anlagmanin feshi, herhangi bir Tarafca zamana bagh kalmaksizin ihbar ediiebilir.
Fesih, s6z konusu Tarafca depoziter Ulkeye gonderilen yazili bildirim ile yaruriuge girer. Boyle bir
durumda, depoziter ilke Taraflar en kisa sUrede durumdan haberdar eder.

2. Fesih, s6z konusu bildirimin alindidr tarihten otuz gin sonra yurur'l'uge girer. Bu sufe"nin
asiimasini miteakip, Anlasma, feshini ihbar eden T_araf icin sona ermekle birlikte kalan diger

" Taraflar igin gegerliligini Korur,

3. Feshin yarriGge girdigi tarinte, feshi ihbar eden Tarafi etkileyen halen ¢ozilmemis mali
konular veya haklar devam ediyorsa, ighu anlagsma, soz konusu hususlar veya haklarn ¢ézimu
icin uygulanmaya devam eder.

isbu anlasma, Yunanistan Huktmetinde saklanacak bir ingilizce orijinal niisha olarak 21 Ekim 2009
tarininde Sofya’da imzalanmistir.

Yunanistan bitiin Taraflara Antlasmanin onaylanmis suretlerini gdnderecektir.

Taraflar adina,

Sn.Arben IMAMI
_Savunma Bakani
tmzah

Dr.Selmo CIKOTIC
_Savunma Bakani
imzali




Imzah

Sn.Pjer SIMUNQVIC
Savunma Bakani
imzal

Sn.Zoran KONJANOVSKI
Savunma Bakant
imzali

Sn.Evangelos VENIZELOS
Savunma Bakanl
Imzail

Sn.Giuseppe COSSIGA
Savunma Mustesar
imzal :

Sn.Viorel OANCEA
Savunma Politikas| ve Pianiamas:ndan Sorumlu Bakan
imzal

Dr.Ljubica JELUSIC
Savunma Bakani
Imzall

Sn.Mehmet Vecdi GONUL
_Savunma Bakani
Imzali

Sn.Valerii WASHCHENKO
Savunma Bakan! Vekili
{mzah

Sn.Alexander VERSHBOW
Savunma Bakan! Yardimctsi
imzal -




AGRFEMENT ON THE
COORDINATION COMMITTEE IN THE
FRAMEWORK OF SOUTHFASTERN EUROPE
DEFENSE MINISTERIAL PROCESS

The Defense Ministries of the Slafes
participating in the South-Fastern Turope Deferse
Ministerial (SEDM) process, fiereinafter referved to
as “the Parties’;

- Reaffirming their dedication to the purposes
and principles contained in the UN charter.

- Taking into consideration NATO and
Partnership for Peace (PfP) docuinents;

- Confirming their commitment Lo contribute to
peace and confidence and to foster good neighiborly
relations and close cooperalion amony the States in
South-Fastern ‘Europe;

- Noting commitment to the aims and principles
stated in the Agreement on the Multinational
Peace Force Soutfi-Fastern Turope (Rereinafter the
MPFSEE Agreement), signed in Skopje on the 26th
of September 1998 and concluded ~vithin  the
framework of SEDM;

- Befieving that cooperation and partnership
among the States of the region of Southi-Eastern




Furope must be further developed for their benefit;

- Recognizing the need to find more effective
ways  to promote and coovdinale numerous
regional projects, initiatives and activilies within
the wider defense and security avea I the
framework of SEDM process;

- Determined to further develop and strengthen
regional security and defense cooperation and
willing to contribute to the in tegration of the
region into the Fu ro-Atlantic structures;

- Noting that initiatives and activities in the
SEDM context fave multiplied, and therefore
desiring to establish an appropriate structure in
the framework of SEDM for the coordination of all’
SEDM initiatives and activities, as a whole;

- Recognizing the achievements of fthe
Politico-Military Steering . Committee
(hereinafter the PMSC), established puvsuant to
Article IV of the MPFSEE Agreement;

Have agreed as fo[[o'ws:.
ARTICLET

1. STDM Coordination Commitice (SEDM-CC)

1.1 The Parties agree to establish a committee as an
extended formal of PMSC to coordinate, manage,




propose, endorse, supervise and impleiment all SEDM
nitiatives and activities bevond the scope of ihe PMSC,
as _provided for in the MPFSEE Hgreement and its
related Protocols. The basic aims of this committee are
to provide the Parties with:

a. Advice, management and coordination of all
activities and initiatives held within the SEDM
Sramework; '

b. A selfsustaining and standing forwum for
consultative and implementing purposes accountable tc
SEDM Ministers. '

12, 70 accomplish these aims, SEDM-CC is constituted
as a bodyy with the equal participation of all Parties.

13. The SEDM-CC shall be wesponsible for the
coordination, management, proposals, endorsement,
supervision, and implementation of all activities
and initiatives, which take place in tfie context of
SEDM, and for the elaboration of relevant
documentation to be submitted to the SEDM
Ministers for approval.

L 4. In Jva}’ficufm’, the _S‘_E:D_‘JVLCC shall’ have the
follnwving key functions:

a.  Coordinating all meetings and preparing
agendas of MODs, DCHODs and other politicalmilitary
high-level meetings, through the SEDM-CC Secretariat,
in cooperation with the host nation,

b Flaborating _proposals, - making
recommendations and drafting assessments on future




developinents within the SEDM process.

¢ Ovewrseeing all SEDM working groups and
approving their working plans.

. Providing politico-military guidance to those
working groups, as needed.

e.  Promoting and coordinating SEDM activities
with activities of other regional and international
organizations in accordance with the guidance of the
SEDM Ministers.

1.5 The Parties may afSo agree by consensus on other
Jfunctions.

1.6 For the SEDM-CC, each Party nominates a
delegation, fieaded by a senior representative who may
be advised by experts.

2. SEDM-CC Chairperson

21 The SEDM-CC is presided over by the SEDM-CC
Chairperson, who is also PMSC Chatrperson, appointed
by the Chairing Nation in accordance with Article I'V,
paragraph 8 of the MPFSEE Agreement.

2.2 The STFDM-CC Chairperson presides over all
meetings and submits SEDM-CC  documents fto
Ministers or DCHODs. '

23 The SEDM-CC Chairperson performs all Ris/fer
duties, with the assistance of the SEDM-CC Secretaviat.
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3. SEDM-CC Secretariat

3.1 The nation holding the Chairmanship will take over
the vresponsibifity  of the SEFDM-CC  Secretariat
structirve, functioning and manning.

3.2 The SEDM-CC Secretariat supports the Chairperson
in the preparation of all docients and the
coordination and conduct of all meetings and activities,
at any level.

3.3 The Secretariat, under the supervision of the
Chairperson, is vesponsible for the coovdination of
SEDM mnitiatives worRing groups.

34 The SEDM-CC Secretariat is responsible for the
SEDM official web-site, all promotional publications,
correspondence and archives.

4. SEDM Projects

41 Projects are common initiatives approved by
SEDM Ministers whereby the Parties intend to achieve
the objectives wmentioned in the preamble of this
Agreenent.

4.2 Projects’ cycle and function will be requlated by
inteynal SEDM projects guidance approved by SEDM-
CC.




ARTICLT IT

The vole of the SEDM-CC to coordinate and
manage SEDM  activities veferred to in  this
Agreement  does  not  include MPFSFEErelated
activities and does not constitute any change to or
revision of the existing agreed functions, duties and
responsibilities of the PMSC in relation to the
MPFSEE Agreement, which continue to be in force
without prejudice. :

ARTICLT IIT

1" The SEDM-CC will hold either vegular meetings
before or after the meetings of the PMSC, twice a vear,
or special meetings field in response to a specific request
by any Party or upon invitation by the Chairperson.
Regular meetings and meetings upon invitation by the
Chairperson will be hosted by the Party holding tfie
Chatrmanship. Special meetings will be fosted by the
requesting Party.

2. The hosting Party of the SEDM-CC meeting covers
alt costs related to the meeting facilities, administrative
expenses, internal transportation, accommodation and
meals.

ARTICLEIV

1. Participation in the SEDM process is based on the
principle of volunteering and consensus of all SEDM
membey states.

VI




2. Principles, criteria  and  procedures for
participation in the SEDM process will be regulated by
a framezwork document approved by STDM Ministers.

3. Any State requesting ﬁdfmefmﬁemﬁz_’p in the SEDM
process shall be requived to accede to this Agreement by
signing a INote of Accession. This Note of Accession will
Ge signed by all Parties. '

ARTICLEY

1. Disputes arising from the interpretation or
application of this Agreement will be settled by
consultations among the Parties without recourse fo
outsicle jurisdiction.

2. Any Parly may propose amendiments to 1AL
Agreement in writing al any time. Any such
amendments will be effective when accepted in writing
by all Parties in accordance with respective national
fegal procedires. '

ARTICLE VI

1. This Agreement shall be subject to approval in
accordance with respective national legal procedures.
Upon completion of national legal procedures, each
Party shall notify the depositary Stale. After all Parties
fiave wotified the depositary State that they have
completed national legal procedutres, this Agreement
will enter into effect. The depositary shall duly mform

VII




all Parties.

2. The Parties agree, in so far as national legal
procedures peymil, fo begin implementation of the
provisions contained in this Agreement upon sighature.

3. Upon entry into effect of this Agreement, fhe
Agreement on the Fstablishment of a Coordination
Commiltee in the Framework of the SEDM Process,
signed in Thessaloniki on gth October 2000 will be
supersedec and terminated.

ARTICLE VII

This Agreement shall vemain in effect for an
indefinite period of time, unfess the Parties decide
otherwise.

ARTICLE VIIT

1. This Agreement wmay be denounced by any Party

at any time. The denunciation will be effected by a -
wriiten notification addressed by this Party to the

depositary. In such a case the depositary shall dufy

inform all Parties.

2. The derunciation shall take effect thirty days after
the date of veceipt of such notification. After the
expiration of this period, the Sgreement shall cease to
be in effect as regards the Party that denounced it, bul
it shall continue to be in effect for the remaining




Parties.

3 If, on the effective denunciation date, there are still’
unresolved. financial issues or claims thar affect the
dénouncing Party, this Agreement shall continue to
apply With vespect to the resofittion of these issues or
claims.,

Done in Soffa on the 2r of October 2006 in one
original, in the Ernglish [cmguage, which will be

depositedwith the Government of Greece.

The fatter will provide cervtified copies to afl
Parties.

On 6e[ialf of the Parties:

Mr. Avben IMAMI
Minister of Defence

4 ;ﬁ%/ %u

Dr. Sefino C_U?/Offc
Ministdr of Defence
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My, Nikolay MLADENOY
Minister of Defence

Mr. Pjer SIMUNOVIC
State Secretary offDej"e nee

My, Zoran KONJANOVSKI
Minister of Defence

=t
Az

Mr. E vam}cfm WENIZELOS
Minister of Jeﬂznce




My Gluseppe COSSIGA
f{lf-z..ffer.se/*r’é ry of state for Defence

Mr. Viovel OANCEA
State Secretary for Defence Policy and Planing

%ﬂaﬂé/@@m |

Dr. Ljubica JELUSIC

Minister Qf’DQ PyICe ‘
?/}/{WV’
&

Mr. Mehmet Vecdi GONTLL

Minister of Defence
_J




Mr. Yalerii 1 VASIHCH ENTKO
Acting Minisre) of Defence

Mr. Alexander VERSHBOY
Assistant Secre tary of Defence

Al el l/awff
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